
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 884/2014 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 13ης Αυγούστου 2014 

για την επιβολή ειδικών όρων που διέπουν την εισαγωγή ορισμένων ζωοτροφών και τροφίμων από 
ορισμένες τρίτες χώρες λόγω του κινδύνου επιμόλυνσης από αφλατοξίνες και για την κατάργηση του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1152/2009 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 178/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 28ης Ιανουαρίου 
2002, για τον καθορισμό των γενικών αρχών και απαιτήσεων της νομοθεσίας για τα τρόφιμα, για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής 
Αρχής για την Ασφάλεια των Τροφίμων και τον καθορισμό διαδικασιών σε θέματα ασφαλείας των τροφίμων (1), και ιδίως το 
άρθρο 53 παράγραφος 1 στοιχείο β) σημείο ii), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1152/2009 της Επιτροπής (2) πρέπει να τροποποιηθεί σημαντικά και το πεδίο εφαρμογής 
πρέπει να επεκταθεί και στις ζωοτροφές. 

(2)  Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 της Επιτροπής (3) προβλέπει τα επιτρεπόμενα μέγιστα όρια αφλατοξινών στα 
τρόφιμα, για την προστασία της δημόσιας υγείας. Συχνά, παρατηρείται υπέρβαση αυτών των μέγιστων επιπέδων αφλατο­
ξινών σε ορισμένα τρόφιμα από ορισμένες χώρες. Η επιμόλυνση αυτή αποτελεί σοβαρή απειλή για τη δημόσια υγεία στην 
Ένωση και, κατά συνέπεια, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν ειδικοί όροι σε ενωσιακό επίπεδο. 

(3)  Η οδηγία 2002/32/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (4), ορίζει μέγιστα επιτρεπτά επίπεδα για την 
αφλατοξίνη Β1 στις ζωοτροφές για την προστασία της υγείας των ζώων και της δημόσιας υγείας. Συχνά παρατηρείται 
υπέρβαση αυτών των μέγιστων επιπέδων αφλατοξίνης Β1 σε ορισμένες ζωοτροφές από ορισμένες χώρες. Η επιμόλυνση 
αυτή αποτελεί σοβαρή απειλή για την υγεία των ζώων και τη δημόσια υγεία στην Ένωση και, κατά συνέπεια, είναι 
σκόπιμο να θεσπιστούν ειδικοί όροι σε ενωσιακό επίπεδο. 

(4) Για την προστασία της υγείας των ζώων και της δημόσιας υγείας είναι σημαντικό να εμπίπτουν επίσης στο πεδίο εφαρ­
μογής του παρόντος κανονισμού σύνθετες ζωοτροφές και σύνθετα τρόφιμα που περιέχουν σημαντική ποσότητα των 
ζωοτροφών και των τροφίμων που καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό. Για να εξασφαλιστεί η εναρμονισμένη εφαρ­
μογή των ελέγχων μεταποιημένων και σύνθετων ζωοτροφών και τροφίμων σε όλη την ΕΕ, είναι σκόπιμο να καθοριστεί 
ένα κατώτατο όριο. Επιπλέον, είναι σκόπιμο να εξαιρούνται από την εφαρμογή των διατάξεων του παρόντος κανονισμού 
τα μη εμπορικά φορτία. Η δειγματοληψία και η ανάλυση φορτίων θα πρέπει να ασκούνται σύμφωνα με τη σχετική νομο­
θεσία της Ένωσης. 

(5) Οι διατάξεις σχετικά με τη δειγματοληψία και την ανάλυση για τον έλεγχο των αφλατοξινών στις ζωοτροφές καθορίζο­
νται με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 152/2009 της Επιτροπής (5) και στα τρόφιμα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 401/2006 
της Επιτροπής (6). 

(6)  Δεδομένου ότι για την εφαρμογή των ειδικών όρων που διέπουν την εισαγωγή ζωοτροφών από ορισμένες τρίτες χώρες 
λόγω του κινδύνου επιμόλυνσης από αφλατοξίνες εφαρμόζονται παρόμοιες διατάξεις με εκείνες για την εφαρμογή των 
ειδικών όρων που διέπουν την εισαγωγή ορισμένων τροφίμων από ορισμένες τρίτες χώρες λόγω του κινδύνου επιμό­
λυνσής τους από αφλατοξίνες, είναι σκόπιμο να περιληφθούν σε έναν κανονισμό οι ζωοτροφές και τα τρόφιμα, για τα 
οποία επιβάλλονται ειδικοί όροι λόγω του κινδύνου επιμόλυνσης από αφλατοξίνες. Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να 
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(1) ΕΕ L 31 της 1.2.2002, σ. 1. 
(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1152/2009 της Επιτροπής, της 27ης Νοεμβρίου 2009, για την επιβολή ειδικών όρων που διέπουν την εισαγωγή 

ορισμένων τροφίμων από ορισμένες τρίτες χώρες λόγω του κινδύνου μόλυνσης από αφλατοξίνες και για την κατάργηση της απόφασης 
2006/504/ΕΚ (ΕΕ L 313 της 28.11.2009, σ. 40). 

(3) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 της Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2006, για καθορισμό μέγιστων επιτρεπτών επιπέδων για ορισμένες 
ουσίες οι οποίες επιμολύνουν τα τρόφιμα (ΕΕ L 364 της 20.12.2006, σ. 5). 

(4) Οδηγία 2002/32/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Μαΐου 2002, σχετικά με τις ανεπιθύμητες ουσίες στις 
ζωοτροφές (ΕΕ L 140 της 30.5.2002, σ. 10). 

(5) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 152/2009 της Επιτροπής, της 27ης Ιανουαρίου 2009, για τον καθορισμό μεθόδων δειγματοληψίας και ανάλυσης για τον 
επίσημο έλεγχο των ζωοτροφών (ΕΕ L 54 της 26.2.2009, σ. 1). 

(6) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 401/2006 της Επιτροπής, της 23ης Φεβρουαρίου 2006, για τον καθορισμό μεθόδων δειγματοληψίας και ανάλυσης για 
τον επίσημο έλεγχο των επιπέδων μυκοτοξινών στα τρόφιμα (ΕΕ L 70 της 9.3.2006, σ. 12). 



συμπεριληφθούν στον παρόντα κανονισμό οι διατάξεις όσον αφορά τις αραχίδες από την Ινδία και τη Γκάνα, τους 
σπόρους καρπουζιού από τη Νιγηρία που προβλέπονται στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 91/2013 της 
Επιτροπής (1). Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 91/2013 πρέπει να αντικατασταθεί από νέο κανονισμό για τη 
θέσπιση διατάξεων όσον αφορά τις μπάμιες και τα φύλλα κάρι από την Ινδία. 

(7)  Με βάση τα αποτελέσματα των ελέγχων και το αποτέλεσμα των επιθεωρήσεων του Γραφείου Τροφίμων και Κτηνιατρικών 
Θεμάτων (ΓΤΚΘ), είναι σκόπιμο να πραγματοποιηθούν οι ακόλουθες όσον αφορά τα προϊόντα που υπόκεινται σε ειδι­
κούς όρους και/ή τις συχνότητες ελέγχου: 

—  διαγραφή των ειδικών όρων για την εισαγωγή αμυγδάλων από τις ΗΠΑ λόγω των ευνοϊκών αποτελεσμάτων των 
ελέγχων και το ευνοϊκό αποτέλεσμα της επιθεώρησης του ΓΤΚΘ, 

—  μείωση της συχνότητας των δειγματοληψιών που διενεργούνται στα φουντούκια από την Τουρκία, λόγω των 
ευνοϊκών αποτελεσμάτων των ελέγχων και του ευνοϊκού αποτελέσματος της επιθεώρησης του ΓΤΚΘ, 

—  μείωση της συχνότητας των δειγματοληψιών που διενεργούνται στα καρύδια Βραζιλίας με κέλυφος από τη Βραζιλία, 
δεδομένης της απουσίας μη συμμόρφωσης που συνδέεται επίσης με το γεγονός ότι στην ΕΕ εισάγονται μόνον πολύ 
μικρές ποσότητες. 

(8)  Το σύστημα ελέγχου που προβλέπεται για τις ζωοτροφές και τα τρόφιμα που καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό 
εφαρμόζεται επί σειρά ετών και βελτιώνεται συνεχώς βάσει της πείρας που αποκτάται. Δεν είναι δυνατή η πλήρης εναρμό­
νιση των ελέγχων κατά την εισαγωγή τροφίμων μη ζωικής προέλευσης, επειδή είναι αδύνατο να διενεργούνται όλοι οι 
απαιτούμενοι φυσικοί έλεγχοι για αφλατοξίνες στο καθορισμένο σημείο εισόδου. Ο έλεγχος για την παρουσία αφλατο­
ξινών σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 401/2006 είναι χρονοβόρος και απαιτεί την εκφόρτωση του φορτίου. 
Επιπλέον, πολλά προϊόντα που καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό μεταφέρονται σε συσκευασίες εν κενώ και η 
καταστροφή των συσκευασίες εν κενώ κατά τη δειγματοληψία μπορεί να οδηγήσει σε απώλεια ποιότητας σε περίπτωση 
που το φορτίο πρέπει να μεταφερθεί σε μεγάλη απόσταση μετά τον φυσικό έλεγχο. Ωστόσο, προκειμένου να μειωθεί ο 
διοικητικός φόρτος, είναι σκόπιμο να εναρμονιστούν όσο το δυνατόν περισσότερο τα διοικητικά έγγραφα που σχετίζο­
νται με τους ελέγχους σε ζωοτροφές και τρόφιμα μη ζωικής προέλευσης. Επομένως, ενώ οι όροι εισαγωγής για τις 
ζωοτροφές και τα τρόφιμα που καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό δεν είναι οι ίδιοι με αυτούς για τις ζωοτροφές 
και τα τρόφιμα που καλύπτονται από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 669/2009 της Επιτροπής (2), είναι σκόπιμο να χρησιμο­
ποιείται το ίδιο κοινό έγγραφο εισόδου (ΚΕΕ) ενόψει της διοικητικής απλούστευσης για τους υπευθύνους των επιχειρή­
σεων ζωοτροφών και τροφίμων. Ωστόσο, αυτό είναι αναγκαίο για την εφαρμογή του ΚΕΕ για τον παρόντα κανονισμό, να 
παρέχονται συμπληρωματικές επεξηγηματικές σημειώσεις στα καθοδηγητικά σημειώματα για να ληφθούν υπόψη οι 
διαφορές των συστημάτων ελέγχου. 

(9)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Πεδίο εφαρμογής 

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συμβουλίου (3), ο παρών κανονισμός ισχύει 
για την εισαγωγή των ακόλουθων τροφίμων και ζωοτροφών, που υπάγονται στους κωδικούς ΣΟ και τις ταξινομήσεις TARIC 
του παραρτήματος I: 

α)  καρύδια Βραζιλίας με κέλυφος και μείγματα ξηρών καρπών με κέλυφος ή αποξηραμένων φρούτων που περιέχουν καρύδια 
Βραζιλίας με κέλυφος (τρόφιμο) καταγωγής ή προέλευσης Βραζιλίας· 

β) αράπικα φιστίκια με ή χωρίς κέλυφος, βούτυρο αράπικων φιστικιών, αράπικα φιστίκια αλλιώς παρασκευασμένα ή διατηρη­
μένα (ζωοτροφή ή τρόφιμο) καταγωγής ή προέλευσης Κίνας· 

γ) αράπικα φιστίκια με ή χωρίς κέλυφος, βούτυρο αράπικων φιστικιών, αράπικα φιστίκια αλλιώς παρασκευασμένα ή διατηρη­
μένα (ζωοτροφή ή τρόφιμο) καταγωγής ή προέλευσης Αιγύπτου· 
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(1) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 91/2013 της Επιτροπής, της 31ης Ιανουαρίου 2013, για τον καθορισμό ειδικών όρων που εφαρμόζονται 
στις εισαγωγές αραχίδων από την Γκάνα και την Ινδία, μπαμιών και φύλλων κάρι από την Ινδία και σπόρων καρπουζιού από τη Νιγηρία και για την 
τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 669/2009 και (ΕΚ) αριθ. 1152/2009 (ΕΕ L 33 της 2.2.2013, σ. 2). 

(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 669/2009 της Επιτροπής, της 24ης Ιουλίου 2009, για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004 του Ευρω­
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά το αυξημένο επίπεδο των επίσημων ελέγχων στις εισαγωγές ορισμένων ζωοτροφών και 
τροφίμων μη ζωικής προέλευσης και για την τροποποίηση της απόφασης 2006/504/ΕΚ (ΕΕ L 194 της 25.7.2009, σ. 11). 

(3) Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συμβουλίου, της 12ης Οκτωβρίου 1992, περί θεσπίσεως κοινοτικού τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 302 της 
19.10.1992, σ. 1). 



δ) φιστίκια με ή χωρίς κέλυφος, φιστίκια αλλιώς παρασκευασμένα ή διατηρημένα (ζωοτροφή ή τρόφιμο) καταγωγής ή προέ­
λευσης Ιράν· 

ε)  τα ακόλουθα τρόφιμα καταγωγής ή αποστολής από την Τουρκία: 

i)  αποξηραμένα σύκα· 

ii)  φουντούκια (Corylus spp.) με ή χωρίς κέλυφος· 

iii)  φιστίκια με κέλυφος ή χωρίς κέλυφος· 

iv)  μείγματα ξηρών καρπών ή αποξηραμένων φρούτων που περιέχουν σύκα, φουντούκια ή φιστίκια· 

v)  πάστα σύκου, πάστα φιστικιού και πάστα φουντουκιού· 

vi)  φουντούκια, σύκα και φιστίκια, επεξεργασμένα ή διατηρημένα, συμπεριλαμβανομένων των μειγμάτων: 

vii)  άλευρο, σιμιγδάλι και σκόνη φουντουκιών, σύκων και φιστικιών· 

viii)  κομμένα, τεμαχισμένα και σπασμένα φουντούκια· 

ix)  φουντουκέλαιο· 

στ) αράπικα φιστίκια με ή χωρίς κέλυφος, βούτυρο αράπικων φιστικιών, αράπικα φιστίκια αλλιώς παρασκευασμένα ή διατηρη­
μένα (ζωοτροφή ή τρόφιμο) καταγωγής ή προέλευσης Γκάνας· 

ζ) αράπικα φιστίκια με ή χωρίς κέλυφος, βούτυρο αράπικων φιστικιών, αράπικα φιστίκια αλλιώς παρασκευασμένα ή διατηρη­
μένα (ζωοτροφή ή τρόφιμο) καταγωγής ή προέλευσης Ινδίας· 

η)  σπόροι καρπουζιού και παράγωγα προϊόντα (τρόφιμο) καταγωγής ή προέλευσης Νιγηρίας. 

2. Ο παρών κανονισμός εφαρμόζεται επίσης στις ζωοτροφές και στα τρόφιμα που προέρχονται με μεταποίηση των 
ζωοτροφών και τροφίμων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 και στις σύνθετες ζωοτροφές και τα σύνθετα τρόφιμα που περιέ­
χουν κάποια από τις ζωοτροφές ή τα τρόφιμα που αναφέρονται στην παράγραφο 1, σε ποσότητα άνω του 20 %. 

3. Ο παρών κανονισμός δεν ισχύει για φορτία τροφίμων και ζωοτροφών που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2 και 
προορίζονται για ιδιώτες, μόνο για προσωπική κατανάλωση και χρήση. Σε περίπτωση αμφιβολίας, το βάρος της απόδειξης φέρει 
ο αποδέκτης της αποστολής. 

Άρθρο 2 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού ισχύουν οι ορισμοί των άρθρων 2 και 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 178/2002 και 
του άρθρου 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (1). 

Επιπλέον, εφαρμόζονται οι ακόλουθοι ορισμοί:  

α) «καθορισμένο σημείο εισαγωγής (DPI)»: το σημείο που ορίζεται από την αρμόδια αρχή, μέσω του οποίου επιτρέπεται η 
εισαγωγή στην Ένωση των ζωοτροφών ή των τροφίμων που αναφέρονται στο άρθρο 1·  

β) «καθορισμένο σημείο εισόδου (DPE)»: το σημείο εισόδου όπως ορίζεται στο άρθρο 3 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 669/2009. 

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, το φορτίο αντιστοιχεί σε παρτίδα, όπως αναφέρεται στους κανονισμούς (ΕΚ) 
αριθ. 401/2006 και (ΕΚ) αριθ. 152/2009. 

Άρθρο 3 

Εισαγωγή στην Ένωση 

Τα φορτία ζωοτροφών και τροφίμων που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφοι 1 και 2 (στο εξής ζωοτροφές και τρόφιμα) 
μπορούν να εισάγονται στην Ένωση μόνον σύμφωνα με τις διαδικασίες που ορίζει ο παρών κανονισμός. 
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(1) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 882/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για τη διενέργεια επισήμων 
ελέγχων της συμμόρφωσης προς τη νομοθεσία περί ζωοτροφών και τροφίμων και προς τους κανόνες για την υγεία και την καλή διαβίωση των 
ζώων (ΕΕ L 165 της 30.4.2004, σ. 1). 



Άρθρο 4 

Αποτελέσματα της δειγματοληψίας και της ανάλυσης 

1. Κάθε φορτίο ζωοτροφών και τροφίμων που συνοδεύεται από τα αποτελέσματα της δειγματοληψίας και της ανάλυσης που 
διενεργήθηκαν από τις αρμόδιες αρχές της χώρας καταγωγής ή της χώρας αποστολής του φορτίου, αν η χώρα αυτή είναι διαφο­
ρετική από τη χώρα καταγωγής, ώστε να εξασφαλίζεται η συμμόρφωση με τη νομοθεσία της Ένωσης σχετικά με τα μέγιστα όρια 
αφλατοξινών. 

2. Η δειγματοληψία και η ανάλυση που αναφέρονται στην παράγραφο 1 πρέπει να εκτελούνται σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 152/2009 για τις αφλατοξίνες στις ζωοτροφές και σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 401/2006 για τις αφλατο­
ξίνες στα τρόφιμα. 

Άρθρο 5 

Υγειονομικό πιστοποιητικό 

1. Τα φορτία συνοδεύονται επίσης από υγειονομικό πιστοποιητικό σύμφωνα με το υπόδειγμα του παραρτήματος II. 

2. Το υγειονομικό πιστοποιητικό συμπληρώνεται, υπογράφεται και πιστοποιείται από εγκεκριμένο εκπρόσωπο της αρμόδιας 
αρχής της χώρας καταγωγής ή της αρμόδιας αρχής της χώρας προέλευσης του φορτίου, αν η χώρα αυτή είναι διαφορετική από 
τη χώρα καταγωγής. 

Η αρμόδια αρχή της χώρας καταγωγής είναι: 

α)  το Ministério da Agricultura, Pecuária e Abastecimento (MAPA) για τα τρόφιμα από τη Βραζιλία· 

β)  η Κρατική Υπηρεσία Ελέγχων Εισόδου-Εξόδου και Καραντίνας της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, για τις ζωοτροφές και τα 
τρόφιμα από την Κίνα· 

γ)  το Αιγυπτιακό Υπουργείο Γεωργίας, για τις ζωοτροφές και τα τρόφιμα από την Αίγυπτο· 

δ)  το Ιρανικό Υπουργείο Υγείας, για τρόφιμα από το Ιράν· 

ε)  η Γενική Διεύθυνση Προστασίας και Ελέγχου του Υπουργείου Γεωργίας και Αγροτικών Υποθέσεων της Δημοκρατίας της 
Τουρκίας, για τρόφιμα από την Τουρκία· 

στ)  η Αρχή Προτύπων της Γκάνας για τις ζωοτροφές και τα τρόφιμα από την Γκάνα· 

ζ)  το Συμβούλιο Επιθεώρησης Εξαγωγών της Ινδίας που υπάγεται στο Υπουργείο Εμπορίου και Βιομηχανίας για τις ζωοτροφές 
και τα τρόφιμα από την Ινδία· 

η)  η Εθνική Υπηρεσία για το Έλεγχο των Τροφίμων και των Φαρμάκων (NAFDAC) για τρόφιμα από τη Νιγηρία. 

3. Τα κοινά έγγραφα εισόδου συντάσσονται στην επίσημη γλώσσα, ή σε μία από τις επίσημες γλώσσες, του κράτους μέλους 
στο οποίο βρίσκεται το καθορισμένο σημείο εισόδου. Ωστόσο, ένα κράτος μέλος έχει τη δυνατότητα να αποδέχεται τα υγειονο­
μικά πιστοποιητικά που έχουν συνταχθεί σε άλλη επίσημη γλώσσα της Ένωσης. 

4. Το υγειονομικό πιστοποιητικό ισχύει μόνο για τέσσερις μήνες από την ημερομηνία έκδοσής του. 

Άρθρο 6 

Ταυτοποίηση 

Κάθε φορτίο τροφίμου και ζωοτροφής ταυτοποιείται με κωδικό ταυτοποίησης (κωδικό φορτίου) που αντιστοιχεί στον κωδικό 
ταυτοποίησης που αναφέρεται στα αποτελέσματα της δειγματοληψίας και της ανάλυσης που αναφέρονται στο άρθρο 4 και στο 
υγειονομικό πιστοποιητικό που αναφέρεται στο άρθρο 5. Κάθε μεμονωμένος σάκος ή άλλη μορφή συσκευασίας του φορτίου 
ταυτοποιείται με αυτόν τον κωδικό ταυτοποίησης. 

Άρθρο 7 

Προηγούμενη κοινοποίηση των φορτίων 

1. Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων ζωοτροφών και τροφίμων ή οι εκπρόσωποί τους κοινοποιούν εκ των προτέρων εγκαίρως στις 
αρμόδιες αρχές στο καθορισμένο σημείο εισόδου την εκτιμώμενη ημερομηνία και τον χρόνο της πραγματικής άφιξης των 
ζωοτροφών και των τροφίμων καθώς και τη φύση του φορτίου. 
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2. Για τον σκοπό της εκ των προτέρων κοινοποίησης, συμπληρώνουν το μέρος I του κοινού εγγράφου εισόδου (ΚΕΕ) που 
αναφέρεται στο άρθρο 3 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 669/2009, και διαβιβάζουν το έγγραφο αυτό στην αρμόδια 
αρχή στο πρώτο σημείο εισόδου, τουλάχιστον μία εργάσιμη ημέρα πριν από τη φυσική άφιξη του φορτίου. 

3. Για τη συμπλήρωση του ΚΕΕ κατ' εφαρμογή του παρόντος κανονισμού, οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων τροφίμων λαμβάνουν 
υπόψη τις οδηγίες που παρατίθενται στο παράρτημα III. 

4. Σε περίπτωση που το καθορισμένο σημείο εισαγωγής είναι διαφορετικό από το καθορισμένο σημείο εισόδου, ο υπεύθυνος 
της επιχείρησης ζωοτροφών και τροφίμων το κοινοποιεί την αρμόδια αρχή στο καθορισμένο σημείο εισόδου, τουλάχιστον μία 
εργάσιμη ημέρα πριν από τη φυσική άφιξη του φορτίου. Η κοινοποίηση αυτή γίνεται με την αποστολή από τον υπεύθυνο της 
επιχείρησης ζωοτροφών και τροφίμων αντίγραφο του ΚΕΕ συμπληρωμένο όσον αφορά τον έλεγχο των εγγράφων από την 
αρμόδια αρχή στο καθορισμένο σημείο εισόδου. 

5. Τα κοινά έγγραφα εισόδου συντάσσονται στην επίσημη γλώσσα, ή σε μία από τις επίσημες γλώσσες, του κράτους μέλους 
στο οποίο βρίσκεται το καθορισμένο σημείο εισόδου. Ωστόσο, ένα κράτος μέλος έχει τη δυνατότητα να αποδέχεται τα κοινά 
έγγραφα εισόδου που έχουν συνταχθεί σε άλλη επίσημη γλώσσα της Ένωσης. 

Άρθρο 8 

Καθορισμένα σημεία εισαγωγής (DPI) 

Οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών διασφαλίζουν ότι όλα τα DPI συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις: 

α)  παρουσία ειδικευμένου προσωπικού για να διεξάγει τους επίσημους ελέγχους στα φορτία ζωοτροφών και τροφίμων· 

β)  διαθεσιμότητα λεπτομερών οδηγιών όσον αφορά τη δειγματοληψία και την αποστολή των δειγμάτων στο εργαστήριο, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 152/2009 για τις ζωοτροφές και του παραρτή­
ματος I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 401/2006 για τα τρόφιμα· 

γ)  δυνατότητα διεξαγωγής της εκφόρτωσης και της δειγματοληψίας σε στεγασμένο μέρος στο καθορισμένο σημείο εισαγωγής· 
τα φορτία των ζωοτροφών και των τροφίμων πρέπει να είναι δυνατόν να τεθούν υπό τον επίσημο έλεγχο της αρμόδιας 
αρχής από το καθορισμένο σημείο εισαγωγής και μετά, σε περίπτωση που, κατόπιν συμφωνίας της αρμόδιας αρχής, το 
φορτίο πρέπει να μεταφερθεί σε τόπο που γειτνιάζει άμεσα με το καθορισμένο σημείο εισαγωγής προκειμένου να διενεργηθεί 
δειγματοληψία· 

δ)  διαθεσιμότητα αποθηκευτικών χώρων, αποθηκών για την αποθήκευση παρακρατηθέντων φορτίων ζωοτροφών τροφίμων υπό 
καλές συνθήκες, εν αναμονή των αποτελεσμάτων της ανάλυσης· 

ε)  διαθεσιμότητα εξοπλισμού εκφόρτωσης και κατάλληλου εξοπλισμού δειγματοληψίας· 

στ) διαθεσιμότητα ενός επίσημου εργαστηρίου ανάλυσης για αφλατοξίνες, που να βρίσκεται σε τόπο που μπορούν να μεταφέρο­
νται τα δείγματα σε σύντομο χρονικό διάστημα και να μπορεί να διενεργεί ανάλυση εντός καθορισμένης προθεσμίας. 

Τα κράτη μέλη διατηρούν και δημοσιοποιούν επικαιροποιημένο κατάλογο των καθορισμένων σημείων εισαγωγής. Τα κράτη μέλη 
κοινοποιούν τα καθορισμένα σημεία εισαγωγής στην Επιτροπή. 

Η Επιτροπή δημοσιεύει στον δικτυακό της τόπο, για λόγους ενημέρωσης, τους εθνικούς συνδέσμους προς αυτούς τους καταλό­
γους. 

Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων ζωοτροφών και τροφίμων εξασφαλίζουν την εκφόρτωση του φορτίου ζωοτροφών και τροφίμων που 
απαιτείται για την πραγματοποίηση αντιπροσωπευτικής δειγματοληψίας. 

Στην περίπτωση ειδικής μεταφοράς ή ειδικών μορφών συσκευασίας ο υπεύθυνος διαθέτει στον επίσημο επιθεωρητή τον κατάλ­
ληλο εξοπλισμό δειγματοληψίας, εφόσον η αντιπροσωπευτική δειγματοληψία δεν μπορεί να πραγματοποιηθεί με το συνήθη 
εξοπλισμό δειγματοληψίας. 

Άρθρο 9 

Επίσημοι έλεγχοι 

1. Όλοι οι επίσημοι έλεγχοι πριν από τη συμπλήρωση του ΚΕΕ εκτελούνται εντός 15 εργάσιμων ημερών από τη στιγμή που 
το φορτίο προσκομίζεται για εισαγωγή και είναι από φυσική άποψη διαθέσιμο για δειγματοληψία στο καθορισμένο σημείο 
εισαγωγής. 

2. Η είσοδος των φορτίων ζωοτροφών και τροφίμων στην Ένωση μπορεί να γίνεται μόνον μέσω του DPE. Η αρμόδια αρχή 
στο καθορισμένο σημείο εισόδου ελέγχει τα έγγραφα για κάθε φορτίο ζωοτροφών και τροφίμων που προορίζεται για εισαγωγή 
στην Ένωση, ώστε να εξασφαλίζεται η συμμόρφωση με τις απαιτήσεις των άρθρων 4 και 5. 
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Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, μπορούν να καθορίζονται σημεία εισόδου τα οποία έχουν άδεια μόνο για την εκτέ­
λεση των ελέγχων εγγράφων. Στην περίπτωση αυτή, τα καθορισμένα σημεία εισόδου δεν χρειάζεται να συμμορφώνονται με τις 
ελάχιστες απαιτήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 669/2009. 

3. Όταν έναν φορτίο ζωοτροφών και τροφίμων δεν συνοδεύεται από τα αποτελέσματα της δειγματοληψίας και της ανάλυσης 
και από το υγειονομικό πιστοποιητικό ή όταν τα αποτελέσματα της δειγματοληψίας και της ανάλυσης δεν συμμορφώνονται με 
τις διατάξεις του κανονισμού, το φορτίο μπορεί να μην εισέλθει στην Ένωση για εισαγωγή και πρέπει να επιστραφεί στη χώρα 
καταγωγής ή να καταστραφεί. 

4. Η αρμόδια αρχή στο καθορισμένο σημείο εισόδου εγκρίνει τη μεταφορά του φορτίου σε ένα καθορισμένο σημείο 
εισαγωγής ύστερα από τη θετική ολοκλήρωση των ελέγχων που αναφέρονται στην παράγραφο 2. Το πρωτότυπο του πιστοποιη­
τικού και τα αποτελέσματα της δειγματοληψίας και της ανάλυσης που αναφέρονται στο άρθρο 4 και στο ΚΕΕ συνοδεύουν το 
φορτίο κατά τη διάρκεια της μεταφοράς. Η αρμόδια αρχή του καθορισμένου σημείου εισόδου ενημερώνει αμέσως την αρμόδια 
αρχή στο καθορισμένο σημείο εισαγωγής σχετικά με την αποστολή του φορτίου και ο υπεύθυνος επιχείρησης οφείλει να ενημε­
ρώνει την αρμόδια αρχή του καθορισμένου σημείου εισαγωγής σχετικά την άφιξη του φορτίου τουλάχιστον μία εργάσιμη ημέρα 
πριν από τη φυσική άφιξή του. Σε περίπτωση που ο επιχειρηματίας αποφασίζει να αλλάξει το καθορισμένο σημείο εισαγωγής 
αφότου του φορτίο εγκαταλείψει το καθορισμένο σημείο εισόδου τα έγγραφα πρέπει να υποβληθούν και πάλι στην αρμόδια 
αρχή του καθορισμένου σημείου εισόδου για να εγκριθούν και να πραγματοποιηθούν οι απαραίτητες αλλαγές στο ΚΕΕ και η 
αρμόδια αρχή του καθορισμένου σημείου εισόδου ενημερώνει κατά συνέπεια τα καθορισμένα σημεία εισαγωγής σχετικά με τις 
εν λόγω αλλαγές. 

5. Η αρμόδια αρχή στο καθορισμένο σημείο εισαγωγής διενεργεί έλεγχο ταυτότητας και φυσικό έλεγχο με τη λήψη δειγ­
μάτων για ανάλυση της αφλατοξίνης B1 για ζωοτροφές ή για την αφλατοξίνη Β1 και τη συνολική επιμόλυνση από αφλατοξίνες 
σε ορισμένα φορτία, για τα τρόφιμα με τη συχνότητα που ορίζεται στο παράρτημα I του παρόντος κανονισμού πριν από την 
έγκριση για ελεύθερη κυκλοφορία στην Ένωση. Η δειγματοληψία για τις ζωοτροφές πραγματοποιείται σύμφωνα με το παράρ­
τημα I του κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 152/2009 ενώ για τα τρόφιμα σύμφωνα με το παράρτημα I του κανονισμός (ΕΚ) 
αριθ. 401/2006. 

6. Μετά την ολοκλήρωση των ελέγχων, οι αρμόδιες αρχές, για ελέγχους που έχουν διενεργήσει οι ίδιες: 

α)  συμπληρώνουν τις σχετικές εγγραφές στο μέρος II του ΚΕΕ· 

β)  επισυνάπτουν τα αποτελέσματα της δειγματοληψίας και ανάλυσης που διενεργήθηκε· 

γ)  παρέχουν και συμπληρώνουν επί του ΚΕΕ τον αριθμό αναφοράς του ΚΕΕ· 

δ)  σφραγίζουν και υπογράφουν το πρωτότυπο ΚΕΕ· 

ε)  δημιουργούν και τηρούν αντίγραφο του υπογεγραμμένου και σφραγισμένου ΚΕΕ. 

Για τη συμπλήρωση του ΚΕΕ κατ' εφαρμογή του παρόντος κανονισμού, η αρμόδια αρχή λαμβάνει υπόψη τις οδηγίες που παρα­
τίθενται στο παράρτημα III. 

7. Το πρωτότυπο του υγειονομικού πιστοποιητικού που αναφέρεται στο άρθρο 5, τα αποτελέσματα της δειγματοληψίας και 
της ανάλυσης που αναφέρονται στο άρθρο 4 και το ΚΕΕ συνοδεύουν το φορτίο κατά τη διάρκεια της μεταφοράς του έως ότου 
τεθεί σε ελεύθερη κυκλοφορία. 

Άρθρο 10 

Χωρισμός φορτίου 

1. Τα φορτία δεν χωρίζονται μέχρις ότου ολοκληρωθούν όλοι οι επίσημοι έλεγχοι και συμπληρωθεί από την αρμόδια αρχή 
το ΚΕΕ, όπως προβλέπεται στο άρθρο 9. 

2. Σε περίπτωση μετέπειτα χωρισμού του φορτίου, κάθε μέρος του φορτίου συνοδεύεται από επικυρωμένο αντίγραφο του 
ΚΕΕ, κατά τη μεταφορά του και μέχρι τη θέση του σε ελεύθερη κυκλοφορία. 

Άρθρο 11 

Θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία 

Η θέση των φορτίων σε ελεύθερη κυκλοφορία υπόκειται στην προσκόμιση (σε έντυπη ή ηλεκτρονική μορφή) στις τελωνειακές 
αρχές, από τον υπεύθυνο επιχείρησης ζωοτροφών ή τροφίμων ή τον αντιπρόσωπό του, ενός ΚΕΕ που έχει συμπληρωθεί δεόντως 
από την αρμόδια αρχή μετά τη διεξαγωγή όλων των επίσημων ελέγχων. Οι τελωνειακές αρχές επιτρέπουν τη θέση της αποστολής 
σε ελεύθερη κυκλοφορία μόνο αν αναφέρεται ευνοϊκή απόφαση της αρμόδιας αρχής στο πλαίσιο ΙΙ.14 και υπάρχει υπογραφή 
στο πλαίσιο ΙΙ.21 του ΚΕΕ. 
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Άρθρο 12 

Μη συμμόρφωση 

Εάν από τους επίσημους ελέγχους προκύψει μη συμμόρφωση με τη σχετική νομοθεσία της Ένωσης, η αρμόδια αρχή συμπλη­
ρώνει το μέρος III του ΚΕΕ και λαμβάνονται μέτρα βάσει των άρθρων 19, 20 και 21 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004. 

Άρθρο 13 

Εκθέσεις 

Τα κράτη μέλη υποβάλλουν ανά τρίμηνο στην Επιτροπή έκθεση με όλα τα αναλυτικά αποτελέσματα των επίσημων ελέγχων στα 
φορτία των ζωοτροφών και τροφίμων σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό. Η έκθεση αυτή υποβάλλεται το μήνα που ακολουθεί 
κάθε τρίμηνο. 

Η έκθεση περιλαμβάνει τις ακόλουθες πληροφορίες: 

—  τον αριθμό των εισαγόμενων φορτίων, 

—  τον αριθμό των αποστολών που υποβλήθηκαν σε δειγματοληψία για σκοπούς ανάλυσης, 

—  τα αποτελέσματα των ελέγχων που προβλέπονται στο άρθρο 9 παράγραφος 5. 

Άρθρο 14 

Δαπάνες 

Όλες οι δαπάνες που προκύπτουν από τους επίσημους ελέγχους, συμπεριλαμβανομένων της δειγματοληψίας, της ανάλυσης, της 
αποθήκευσης και κάθε μέτρου που λαμβάνεται λόγω μη συμμόρφωσης, βαρύνουν τους υπευθύνους της επιχείρησης ζωοτροφών 
και τροφίμων. 

Άρθρο 15 

Κατάργηση 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1152/2009 καταργείται. 

Κάθε αναφορά στον καταργούμενο κανονισμό θεωρείται ότι γίνεται στον παρόντα κανονισμό και διαβάζεται σε συνδυασμό με 
τον πίνακα αντιστοιχίας του παραρτήματος IV. 

Άρθρο 16 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 13 Αυγούστου 2014. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
José Manuel BARROSO  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Ζωοτροφές και τρόφιμα μη ζωικής προέλευσης που υπόκεινται στα μέτρα που προβλέπει ο παρών κανονισμός: 

Ζωοτροφές και τρόφιμα 
(προβλεπόμενη χρήση) Κωδικός ΣΟ (1) Υποδιαίρεση 

TARIC 

Χώρα καταγωγής ή 
χώρα αποστολής του 

φορτίου 

Συχνότητα φυσικών 
ελέγχων και ελέγχων 
ταυτότητας (%) κατά 

την εισαγωγή 

—  Καρύδια Βραζιλίας με κέλυφος —  0801 21 00  Βραζιλία (BR) Τυχαίο δείγμα 

—  Μείγματα ξηρών καρπών με κέλυφος 
ή αποξηραμένων φρούτων που περιέ­
χουν καρύδια Βραζιλίας με κέλυφος. 

—  ex 0813 50 

(Τρόφιμα)  

—  Αράπικα φιστίκια, με κέλυφος —  1202 41 00  Κίνα (CN) 20 

—  Αράπικα φιστίκια, χωρίς κέλυφος —  1202 42 00 

—  Βούτυρο αράπικων φιστικιών —  2008 11 10 

— Αράπικα φιστίκια αλλιώς παρασκευα­
σμένα ή διατηρημένα 

—  2008 11 91· 
2008 11 96· 
2008 11 98 

(Ζωοτροφές και τρόφιμα)  

—  Αράπικα φιστίκια, με κέλυφος —  1202 41 00  Αίγυπτος (EG) 20 

—  Αράπικα φιστίκια, χωρίς κέλυφος —  1202 42 00 

—  Βούτυρο αράπικων φιστικιών —  2008 11 10 

— Αράπικα φιστίκια αλλιώς παρασκευα­
σμένα ή διατηρημένα 

—  2008 11 91· 
2008 11 96· 
2008 11 98 

(Ζωοτροφές και τρόφιμα)  

—  Φιστίκια, με κέλυφος —  0802 51 00  Ιράν (IR) 50 

—  Φιστίκια, χωρίς κέλυφος —  0802 52 00 

—  Μείγματα καρπών με κέλυφος ή 
αποξηραμένων φρούτων που περιέ­
χουν φιστίκια 

—  ex 0813 50 

—  Πάστα φιστικιού —  ex 2007 10  
ή 2007 99 

— Φιστίκια, επεξεργασμένα ή διατηρη­
μένα, συμπεριλαμβανομένων των 
μειγμάτων 

—  2008 19 13· 
—  2008 19 93 
—  ex 2008 97 

—  Αλεύρι, σιμιγδάλι και σκόνη από 
φιστίκια 

—  ex 1106 30 90 

(Τρόφιμα)  
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Ζωοτροφές και τρόφιμα 
(προβλεπόμενη χρήση) Κωδικός ΣΟ (1) Υποδιαίρεση 

TARIC 

Χώρα καταγωγής ή 
χώρα αποστολής του 

φορτίου 

Συχνότητα φυσικών 
ελέγχων και ελέγχων 
ταυτότητας (%) κατά 

την εισαγωγή 

—  Σύκα ξηρά —  0804 20 90  Τουρκία (TR) 20 

—  Μείγματα καρπών ή αποξηραμένων 
φρούτων που περιέχουν σύκα 

—  ex 0813 50 

—  Πάστα σύκου —  ex 2007 10  
ή 2007 99 

—  Σύκα, επεξεργασμένα ή διατηρημένα, 
συμπεριλαμβανομένων των μειγμάτων 

—  ex 2008 99 
—  ex 2008 97 

(Τρόφιμα)  

—  Φουντούκια (Corylus spp.) με το 
κέλυφος 

—  0802 21 00  Τουρκία (TR) Τυχαίο δείγμα 

—  Φουντούκια (Corylus spp.) χωρίς 
κέλυφος 

—  0802 22 00 

—  Μείγματα καρπών ή αποξηραμένων 
φρούτων που περιέχουν φουντούκια 

—  ex 0813 50 

—  Πάστα φουντουκιού —  ex 2007 10  
ή 2007 99 

— Φουντούκια, επεξεργασμένα ή διατη­
ρημένα, συμπεριλαμβανομένων των 
μειγμάτων 

—  ex 2008 19 
—  ex 2008 97 

—  Αλεύρι, σιμιγδάλι και σκόνη 
φουντουκιών 

—  ex 1106 30 90 

—  Κομμένα, τεμαχισμένα και σπασμένα 
φουντούκια 

—  ex 0802 22 00· 
2008 19 

—  Φουντουκέλαιο —  ex 1515 90 99 

(Τρόφιμα)  

—  Φιστίκια, με κέλυφος —  0802 51 00  Τουρκία (TR) 50 

—  Φιστίκια, χωρίς κέλυφος —  0802 52 00 

—  Μείγματα καρπών ή ξηρών φρούτων 
που περιέχουν φιστίκια 

—  ex 0813 50 

—  Πάστα φιστικιού —  ex 2007 10  
ή 2007 99 

— Φιστίκια, επεξεργασμένα ή διατηρη­
μένα, συμπεριλαμβανομένων των 
μειγμάτων 

—  2008 1913· 
—  2008 19 93 
—  ex 2008 97 

—  Αλεύρι, σιμιγδάλι και σκόνη από 
φιστίκια 

—  ex 1106 30 90 

(Τρόφιμα)  
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Ζωοτροφές και τρόφιμα 
(προβλεπόμενη χρήση) Κωδικός ΣΟ (1) Υποδιαίρεση 

TARIC 

Χώρα καταγωγής ή 
χώρα αποστολής του 

φορτίου 

Συχνότητα φυσικών 
ελέγχων και ελέγχων 
ταυτότητας (%) κατά 

την εισαγωγή 

—  Αράπικα φιστίκια, με κέλυφος —  1202 41 00  Γκάνα (GH) 50 

—  Αράπικα φιστίκια, χωρίς κέλυφος —  1202 42 00 

—  Βούτυρο αράπικων φιστικιών —  2008 11 10 

— Αράπικα φιστίκια, αλλιώς παρα­
σκευασμένα ή διατηρημένα 

—  2008 11 91· 
2008 11 96· 
2008 11 98 

(Ζωοτροφές και τρόφιμα)  

—  Αράπικα φιστίκια, με κέλυφος —  1202 41 00  Ινδία (IN) 20 

—  Αράπικα φιστίκια, χωρίς κέλυφος —  1202 42 00 

—  Βούτυρο αράπικων φιστικιών —  2008 11 10 

— Αράπικα φιστίκια, αλλιώς παρα­
σκευασμένα ή διατηρημένα 

—  2008 11 91· 
2008 11 96· 
2008 11 98 

(Ζωοτροφές και τρόφιμα)  

Σπόροι καρπουζιού (egusi, Citrullus 
lanatus) και παράγωγα προϊόντα 

ex 1207 70 00· 
ex 1106 30 90· 
ex 2008 99 99· 

10 
30 
50 

Νιγηρία (NG) 50 

(Τρόφιμα)    
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

14.8.2014 L 242/14 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Επεξηγηματικές σημειώσεις για το ΚΕΕ, κατ' εφαρμογή του παρόντος κανονισμού, σε περίπτωση 
εισαγωγής ζωοτροφών και τροφίμων από τρίτες χώρες λόγω της επιμόλυνσης των εν λόγω προϊόντων με 

αφλατοξίνες 

Γενικά Για τη χρήση του ΚΕΕ κατ' εφαρμογή του παρόντος κανονισμού, όπου γίνεται αναφορά σε «ΚΣΕ» εννοείται 
το «πρώτο σημείο εισόδου» ή το «καθορισμένο σημείο εισαγωγής», όπως ορίζεται στις ειδικές σημειώσεις 
για κάθε τετραγωνίδιο. Όπου γίνεται αναφορά σε «σημείο ελέγχου» εννοείται το «καθορισμένο σημείο 
εισαγωγής». 

Το έγγραφο συμπληρώνεται με κεφαλαία. Οι σημειώσεις αναγράφονται δίπλα στον αριθμό του τετραγωνι­
δίου που αφορούν. 

Μέρος I Το μέρος αυτό συμπληρώνεται από τον υπεύθυνο της επιχείρησης ζωοτροφών και τροφίμων ή 
από τον εκπρόσωπό του, εκτός αν αναφέρεται διαφορετικά. 

Τετραγωνίδιο I.1. Αποστολέας: ονοματεπώνυμο και πλήρης διεύθυνση του φυσικού ή νομικού προσώπου (υπεύθυνος της 
επιχείρησης ζωοτροφών και τροφίμων) που αποστέλλει το φορτίο. Συνιστάται να αναφέρονται οι αριθμοί 
τηλεφώνου και τηλεομοιοτυπίας ή η διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου. 

Τετραγωνίδιο I.2. Και τα τρία πεδία στο τετραγωνίδιο αυτό συμπληρώνονται από τις αρχές του DPI, όπως ορίζεται στο 
άρθρο 2. Σημειώστε αριθμό αναφοράς ΚΕΕ στο πρώτο τετραγωνίδιο. Ο αριθμός αναφοράς ΚΕΕ μπορεί να 
συμπληρώνεται από τις αρχές του DPE. Αναφέρατε την ονομασία του DPI και τον αριθμό του στο 
δεύτερο και τρίτο τετραγωνίδιο αντίστοιχα. 

Τετραγωνίδιο I.3. Παραλήπτης: ονοματεπώνυμο και πλήρης διεύθυνση του φυσικού ή νομικού προσώπου (υπεύθυνος επιχεί­
ρησης ζωοτροφών και τροφίμων) για το οποίο προορίζεται το φορτίο. Συνιστάται να αναφέρονται οι 
αριθμοί τηλεφώνου και τηλεομοιοτυπίας ή η διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου. 

Τετραγωνίδιο I.4. Υπεύθυνος για το φορτίο: (ή πράκτορας, διασαφηστής ή υπεύθυνος επιχείρησης τροφίμων) αναφέρατε το 
ονοματεπώνυμο και την πλήρη διεύθυνση του ατόμου που είναι υπεύθυνο για το φορτίο, όταν το φορτίο 
παρουσιάζεται στο πρώτο σημείο εισόδου, και υποβάλλει τις απαραίτητες δηλώσεις στις αρμόδιες αρχές, 
εξ ονόματος του εισαγωγέα. Συνιστάται να αναφέρονται οι αριθμοί τηλεφώνου και τηλεομοιοτυπίας ή η 
διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου. 

Τετραγωνίδιο I.5. Χώρα καταγωγής: αναφέρατε τη χώρα από την οποία κατάγεται το προϊόν, τη χώρα καλλιέργειας, συγκο­
μιδής ή παραγωγής του. 

Τετραγωνίδιο I.6. Χώρα αποστολής: αναφέρατε τη χώρα όπου το φορτίο τοποθετήθηκε στο μέσο τελικής μεταφοράς για να 
αποσταλεί στην Ένωση. 

Τετραγωνίδιο I.7. Εισαγωγέας: αναφέρατε το ονοματεπώνυμο και την πλήρη διεύθυνση. Συνιστάται να αναφέρονται οι 
αριθμοί τηλεφώνου και τηλεομοιοτυπίας ή η διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου. 

Τετραγωνίδιο I.8. Τόπος προορισμού: αναφέρατε τη διεύθυνση παράδοσης στην Ένωση. Συνιστάται να αναφέρονται οι 
αριθμοί τηλεφώνου και τηλεομοιοτυπίας ή η διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου. 

Τετραγωνίδιο I.9. Άφιξη στο DPE (κατ' εκτίμηση ημερομηνία): αναφέρατε την κατ' εκτίμηση ημερομηνία κατά την οποία το 
φορτίο αναμένεται να φθάσει στο DPE. 

Τετραγωνίδιο I.10. Έγγραφα: αναφέρατε την ημερομηνία έκδοσης και τον αριθμό επίσημων εγγράφων που συνοδεύουν το 
φορτίο, ανάλογα με την περίπτωση. 

Τετραγωνίδιο I.11. Μέσο μεταφοράς σημειώστε το τετραγωνίδιο για το μέσο μεταφοράς κατά την άφιξη. 

Ταυτοποίηση: αναφέρατε τα πλήρη στοιχεία του μέσου μεταφοράς. Για αεροσκάφη, αναφέρατε τον αριθμό 
πτήσης. Για πλοία, αναφέρατε το όνομα του πλοίου. Για οδικά οχήματα: αναφέρατε τον αριθμό κυκλοφο­
ρίας με τον αριθμό του ρυμουλκούμενου, εάν ενδείκνυται. Για σιδηροδρομική μεταφορά: αναφέρατε την 
ταυτότητα του τρένου και τον αριθμό του βαγονιού. 

Έγγραφα αναφοράς: αριθμός δελτίου αεροπορικής μεταφοράς, αριθμός φορτωτικής ή εμπορικού 
εγγράφου για σιδηροδρομική ή οδική μεταφορά. 

Τετραγωνίδιο I.12. Αναλυτική περιγραφή του εμπορεύματος, χρησιμοποιώντας την ορολογία του άρθρου 1. 
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Τετραγωνίδιο I.13. Κωδικός εμπορεύματος: χρησιμοποιείται ο κωδικός του εμπορεύματος όπως περιλαμβάνεται στον κατά­
λογο του παραρτήματος I (μαζί με την υποδιαίρεση TARIC, όπου ισχύει) 

Τετραγωνίδιο I.14. Μεικτό βάρος: αναφέρατε το συνολικό βάρος σε κιλά ή τόνους. Καθορίζεται ως το σύνολο της μάζας των 
προϊόντων με τις άμεσες πρώτες συσκευασίες τους και όλες τις συσκευασίες τους, εξαιρουμένων των εμπο­
ρευματοκιβωτίων μεταφοράς και άλλου εξοπλισμού μεταφοράς. 

Αναφέρατε το πραγματικό βάρος του προϊόντος σε κιλά ή τόνους, χωρίς τη συσκευασία. Καθορίζεται ως η 
μάζα των προϊόντων χωρίς τις άμεσες πρώτες συσκευασίες τους ούτε άλλες συσκευασίες. 

Τετραγωνίδιο I.15. Αριθμός συσκευασιών: αναφέρατε τον αριθμό των συσκευασιών στο φορτίο. 

Τετραγωνίδιο I.16. Θερμοκρασία: σημειώνεται η κατάλληλη θερμοκρασία μεταφοράς/αποθήκευσης. 

Τετραγωνίδιο I.17. Είδος συσκευασίας: αναφέρατε το είδος της συσκευασίας των προϊόντων. 

Τετραγωνίδιο I.18. Εμπόρευμα το οποίο προορίζεται: σημειώνεται το κατάλληλο τετραγωνίδιο, ανάλογα με το εάν το εμπό­
ρευμα προορίζεται για κατανάλωση από τον άνθρωπο χωρίς προηγούμενη διαλογή ή άλλη φυσική επεξερ­
γασία (στην περίπτωση αυτή, σημειώνεται «κατανάλωση από τον άνθρωπο»), ή εάν προορίζεται για κατανά­
λωση από τον άνθρωπο ύστερα από τέτοιου είδους επεξεργασία (στην περίπτωση αυτή, σημειώνεται 
«περαιτέρω επεξεργασία»), ή εάν προορίζεται για χρήση ως «ζωοτροφή» (στην περίπτωση αυτή, σημειώνεται 
«ζωοτροφές»). 

Τετραγωνίδιο I.19. Αριθμός σφραγίδας και αριθμός εμπορευματοκιβωτίου: αναφέρατε, κατά περίπτωση, όλους τους αριθμούς 
σφραγίδας και ταυτοποίησης εμπορευματοκιβωτίων. 

Τετραγωνίδιο I.20. Μεταφορά σε σημείο ελέγχου: στην περίπτωση που το φορτίο προορίζεται για εισαγωγή (βλέπε τετραγω­
νίδιο Ι.22) και ο υπεύθυνος επιχείρησης χρησιμοποιεί την επιλογή να διενεργήσει τους ελέγχους ταυτό­
τητας και τους φυσικούς ελέγχους σε ένα συγκεκριμένο DPI, επιλέξτε το τετραγωνίδιο και προσδιορίστε 
λεπτομερώς το DPI. 

Τετραγωνίδιο I.21. Άνευ αντικειμένου. 

Τετραγωνίδιο I.22. Προς εισαγωγή: σημειώστε το τετραγωνίδιο σε περίπτωση που το φορτίο προορίζεται για εισαγωγή. 

Τετραγωνίδιο I.23. Άνευ αντικειμένου. 

Τετραγωνίδιο I.24. Μέσα μεταφοράς στο σημείο ελέγχου: σημειώνεται το κατάλληλο μέσο μεταφοράς που χρησιμοποιείται 
για τη μεταφορά στο DPI. 

Μέρος II Αυτό το μέρος συμπληρώνεται από την αρμόδια αρχή. 

Γενικά Το τετραγωνίδιο ΙΙ.1 συμπληρώνεται από την αρμόδια αρχή στο DPI. Τα τετραγωνίδια ΙΙ. 2 έως ΙΙ. 9 με 
εξαίρεση το ΙΙ. 4 συμπληρώνονται από τις τελωνειακές υπηρεσίες ή οι αρμόδιες αρχές για τον έλεγχο των 
εγγράφων. Τα τετραγωνίδια ΙΙ.10. έως ΙΙ.21 συμπληρώνονται από τις αρμόδιες αρχές του DPI. 

Τετραγωνίδιο II.1. Αριθμός αναφοράς ΚΕΕ: χρησιμοποιήστε τον ίδιο αριθμό αναφοράς ΚΕΕ με το τετραγωνίδιο Ι.2. 

Τετραγωνίδιο II.2. Στοιχεία αναφοράς τελωνειακού εγγράφου: για χρήση από τις τελωνειακές υπηρεσίες, εάν χρειαστεί. 

Τετραγωνίδιο II.3. Έλεγχος εγγράφων: συμπληρώνεται για όλες τις παρτίδες. 

Τετραγωνίδιο ΙΙ.4. Φορτία που επιλέγονται για φυσικούς ελέγχους: δεν ισχύει στο πλαίσιο του παρόντος κανονισμού. 

Τετραγωνίδιο ΙΙ.5. ΑΠΟΔΕΚΤΟ για μεταφορά: σε περίπτωση που το φορτίο εγκρίνεται για μεταφορά σε ένα καθορισμένο 
σημείο εισαγωγής ύστερα από ικανοποιητικό έλεγχο εγγράφων, η αρμόδια αρχή στο DPE σημειώνει το 
τετραγωνίδιο και αναφέρει σε ποιο DPI θα μεταφερθεί το φορτίο για ενδεχόμενο φυσικό έλεγχο (σύμφωνα 
με τις πληροφορίες που δίνονται στο τετραγωνίδιο Ι.20). 

Περαιτέρω μεταφορά είναι άνευ εφαρμογής για τον παρόντα κανονισμό. 

Τετραγωνίδιο ΙΙ.6. ΜΗ ΑΠΟΔΕΚΤΟ: Σε περίπτωση που το φορτίο δεν εγκρίνεται για μεταφορά σε ένα DPI, λόγω μη ικανοποιη­
τικού αποτελέσματος των ελέγχων εγγράφων, η αρμόδια αρχή στο DPE σημειώνει το τετραγωνίδιο και 
αναφέρει σαφώς τις ενέργειες που εκτελούνται σε περίπτωση απόρριψης του φορτίου. Στο τετραγω­
νίδιο ΙΙ.7. πρέπει να αναγράφεται η διεύθυνση του φορέα προορισμού σε περίπτωση «εκ νέου αποστολής», 
«καταστροφής», «μετατροπής» και «χρήσης για άλλο σκοπό». 
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Τετραγωνίδιο ΙΙ.7. Στοιχεία των ελεγχόμενων προορισμών (ΙΙ.6): ανάλογα με την περίπτωση, αναφέρεται ο αριθμός έγκρισης 
και η διεύθυνση (ή το όνομα του πλοίου και του λιμένα) για όλους τους προορισμούς για τους οποίους 
απαιτείται περαιτέρω έλεγχος του φορτίου, π.χ. στο τετραγωνίδιο ΙΙ.6, «εκ νέου αποστολή», «καταστροφή», 
«μετατροπή» ή «χρήση για άλλο σκοπό». 

Τετραγωνίδιο ΙΙ.8. Πλήρη στοιχεία του DPE και επίσημη σφραγίδα: αναφέρατε τα πλήρη στοιχεία του DPE και την επίσημη 
σφραγίδα της αρμόδιας αρχής στο εν λόγω σημείο. 

Τετραγωνίδιο ΙΙ.9. Επίσημος επιθεωρητής: υπογραφή του υπεύθυνου υπαλλήλου της αρμόδιας αρχής στο πρώτο σημείο 
εισόδου. 

Τετραγωνίδιο ΙΙ.10. Άνευ αντικειμένου. 

Τετραγωνίδιο ΙΙ.11. Έλεγχος ταυτότητας: σημειώστε τα τετραγωνίδια για να δηλώσετε αν έχουν διενεργηθεί οι έλεγχοι ταυτό­
τητας και με ποια αποτελέσματα. 

Τετραγωνίδιο II.12. Φυσικός έλεγχος: αναφέρατε εδώ τα αποτελέσματα των φυσικών ελέγχων στην περίπτωση που διενεργή­
θηκε τέτοιος έλεγχος. 

Τετραγωνίδιο II.13. Εργαστηριακές δοκιμές: σημειώστε το τετραγωνίδιο για να δηλώσετε αν το φορτίο επιλέχθηκε για δειγμα­
τοληψία και ανάλυση. 

Δοκιμάστηκε για: αναφέρατε για ποιες ουσίες (αφλατοξίνη Β1 και/ή συνολικά) και με ποια αναλυτική 
μέθοδο διενεργείται η εργαστηριακή δοκιμή. 

Αποτελέσματα: αναφέρατε τα αποτελέσματα της εργαστηριακής δοκιμής και σημειώστε το κατάλληλο 
τετραγωνίδιο. 

Τετραγωνίδιο II.14. ΑΠΟΔΕΚΤΟ για τη θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία: σημειώστε το τετραγωνίδιο σε περίπτωση που το φορτίο 
πρέπει να τεθεί σε ελεύθερη κυκλοφορία εντός της Ένωσης. 

Σημειώστε τα τετραγωνίδια («κατανάλωση από τον άνθρωπο», «περαιτέρω επεξεργασία», «ζωοτροφή» ή 
«άλλη») για να δηλώσετε την περαιτέρω χρήση. 

Τετραγωνίδιο II.15. Άνευ αντικειμένου. 

Τετραγωνίδιο II.16. ΜΗ ΑΠΟΔΕΚΤΟ: σημειώστε το τετραγωνίδιο σε περίπτωση απόρριψης του φορτίου λόγω μη ικανοποιητικού 
αποτελέσματος των ελέγχων ταυτότητας ή των φυσικών ελέγχων. 

Αναφέρατε σαφώς τις ενέργειες που εκτελούνται σε αυτή την περίπτωση, σημειώνοντας ένα από τα τετρα­
γωνίδια («εκ νέου αποστολή», «καταστροφή», «μετατροπή» ή «χρήση για άλλο σκοπό»). Η διεύθυνση της 
εγκατάστασης προορισμού αναφέρεται στο τετραγωνίδιο ΙΙ.18. 

Τετραγωνίδιο II.17. Λόγοι απόρριψης: σημειώστε το κατάλληλο τετραγωνίδιο. Συμπληρώνεται ενδεχομένως για να προστεθούν 
σχετικές πληροφορίες. 

Τετραγωνίδιο II.18. Στοιχεία των ελεγχόμενων προορισμών (ΙΙ.16): αναφέρατε κατά περίπτωση τον αριθμό έγκρισης και τη 
διεύθυνση (όνομα πλοίου και λιμένα) για όλους τους προορισμούς στους οποίους απαιτείται περαιτέρω 
έλεγχος του φορτίου, σύμφωνα με τις πληροφορίες που αναφέρονται στο τετραγωνίδιο ΙΙ.16. 

Τετραγωνίδιο II.19. Επανασφράγιση φορτίου: το τετραγωνίδιο αυτό χρησιμοποιείται όταν η αρχική σφραγίδα ενός φορτίου έχει 
καταστραφεί κατά το άνοιγμα του εμπορευματοκιβωτίου. Πρέπει να τηρείται συγκεντρωτικός κατάλογος 
όλων των σφραγίδων που έχουν χρησιμοποιηθεί γι' αυτόν το σκοπό. 

Τετραγωνίδιο II.20. Πλήρη στοιχεία του DPE/σημείου ελέγχου και επίσημη σφραγίδα: αναφέρατε τα πλήρη στοιχεία του DPI 
και την επίσημη σφραγίδα της αρμόδιας αρχής στο DPI. 

Τετραγωνίδιο II.21. Επίσημος επιθεωρητής: ονοματεπώνυμο (με κεφαλαία), ημερομηνία έκδοσης και υπογραφή του υπεύθυνου 
υπαλλήλου της αρμόδιας αρχής στο DPI. 

Μέρος III Αυτό το μέρος συμπληρώνεται από την αρμόδια αρχή. 

Τετραγωνίδιο III.1. Λεπτομέρειες σχετικά με την εκ νέου αποστολή: η αρμόδια αρχή στο DPE ή στο DPI αναφέρει το μεταφο­
ρικό μέσο που χρησιμοποιήθηκε, τα στοιχεία του, τη χώρα προορισμού και την ημερομηνία της εκ νέου 
αποστολής, μόλις τα ανωτέρω γίνουν γνωστά. 
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Τετραγωνίδιο III.2. Επόμενες ενέργειες: αναφέρατε την τοπική μονάδα της αρμόδιας αρχής που είναι υπεύθυνη, κατά περί­
πτωση, για την εποπτεία σε περίπτωση «καταστροφής», «μετατροπής» ή «χρήσης για άλλο σκοπό» του 
φορτίου. Η εν λόγω αρμόδια αρχή βεβαιώνει, στο σημείο αυτό, ότι το φορτίο αφίχθηκε και ότι αντιστοιχεί 
στο αναμενόμενο. 

Τετραγωνίδιο III.3. Επίσημος επιθεωρητής: υπογραφή του υπεύθυνου υπαλλήλου της αρμόδιας αρχής στο DPI στην περί­
πτωση «εκ νέου αποστολής». Υπογραφή του υπεύθυνου υπαλλήλου της τοπικής αρμόδιας αρχής σε περί­
πτωση «καταστροφής», «μετατροπής» ή «χρήσης για άλλο σκοπό».   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

Πίνακας αντιστοιχίας όπως αναφέρεται στο άρθρο 15 

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1152/2009 Παρών κανονισμός 

Άρθρο 1 Άρθρο 1 και παράρτημα I 

Άρθρο 2 Άρθρο 2 

Άρθρο 3 Άρθρο 3 

Άρθρο 4 παράγραφος 1 Άρθρο 4 παράγραφος 1 και άρθρο 5 παράγραφοι 1 και 2 

Άρθρο 4 παράγραφος 2 Άρθρο 5 παράγραφος 3 

Άρθρο 4 παράγραφος 3 Άρθρο 5 παράγραφος 4 

Άρθρο 4 παράγραφος 4 Άρθρο 4 παράγραφος 2 

Άρθρο 4 παράγραφος 5 Άρθρο 6 

Άρθρο 5 Άρθρο 7 

Άρθρο 6 Άρθρο 8 

Άρθρο 7 παράγραφος 1 Άρθρο 9 παράγραφος 1 

Άρθρο 7 παράγραφος 2 Άρθρο 9 παράγραφοι 2 και 3 

Άρθρο 7 παράγραφος 3 Άρθρο 9 παράγραφος 4 

Άρθρο 7 παράγραφος 4 Άρθρο 9 παράγραφος 5 

Άρθρο 7 παράγραφος 5 Παράρτημα I 

Άρθρο 7 παράγραφος 6 Άρθρο 9 παράγραφος 6 

Άρθρο 7 παράγραφος 7 Άρθρο 9 παράγραφος 7 

Άρθρο 7 παράγραφος 8 Άρθρο 11 

Άρθρο 7 παράγραφος 9 Άρθρο 13 

Άρθρο 8 Άρθρο 10 

Άρθρο 9 — 

Άρθρο 10 Άρθρο 14 

Άρθρο 11 Άρθρο 15 

Άρθρο 12 — 

Άρθρο 13 Άρθρο 16 

Παράρτημα I Παράρτημα II 

Παράρτημα II Παράρτημα III   
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